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ÚRAD PRIEMYSELNÉHO VLASTNÍCTVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY 
Švermova 43, 974 04  Banská Bystrica 4 

  

   

Banská Bystrica  13. 4. 2016 
POZ 2321-2015/Z-140-2016 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky  POZ  2321-2015 s názvom  Green Haus z  13.11.2015 prihlasovateľa  Janík 
Dušan, Družinská 781, 013 22 Rosina, SK, 
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1písm. b), c) 
citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 26.1.2016 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach, pretože podľa § 5 ods. 1písm. b), c) citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať 
označenie, ktoré nemá rozlišovaciu spôsobilosť a je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré 
v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, 
prípadne času výroby tovarov či poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 2321-2015 je výlučne slovné označenie bez akýchkoľvek 
grafických prvkov „Green Haus” prihlasované pre služby „stavebníctvo“ v triede 37 medzinárodného 
triedenia tovarov a služieb (ďalej tiež ako „predmetné označenie“). Predmetné označenie pozostáva 
z anglického výrazu „green“ a nemeckého „haus“, pričom výraz „green“ možno do slovenčiny preložiť 
okrem iného ako zelený, trávnik, zeleň, vegetácia (In.: PC Translator 2010) a výraz „haus“ ako dom, budova 
(In.: PC Translator 2010). Výraz „green“ okrem vyššie uvedených prekladov znamená aj „environmentally 
friendly“, t.j. „šetrný k životnému prostrediu“ (zdroj: http://en .wikipedia.org/wiki/Green_ 
%28disambiguation%29). 
 
Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky (ďalej len ako „úrad“) na základe prieskumom zápisnej 
spôsobilosti predmetného označenia zistil, že predmetné označenie 1/ vo vzťahu k prihlasovaným službám, 
bez ďalšieho rozlišujúceho prvku, nemá ako celok rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona 
č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach a zároveň 2/ vo vzťahu k prihlasovaným službám je označením 
opisným podľa § 5 ods. 1 písm. c) citovaného zákona. 
 
Ad 1/ Predmetné označenie je tvorené výlučne kombináciou slovných údajov „green“ a „haus“, spojenie 
ktorých bude priemerný spotrebiteľ predmetných služieb okamžite a bez zbytočného uvažovania vnímať v 
prenesenom význame ako „dom, budova šetrná k životnému prostrediu“, „ekologická stavba, dom alebo 
budova“ alebo „energeticky úsporná stavba, dom alebo budova“ a pod., pretože slovo „green“ vo význame 
„zelený“ (resp. „zelená“, „zelené“) je často používané v prenesenom význame, ako slovo označujúce niečo 
čo je ekologické, energeticky úsporné, súvisiace s ochranou životného prostredia (napr. zelené technológie, 
zelené inovácie, zelené bývanie, zelený rezort). 
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Z uvedeného dôvodu predmetné označenie vo svojej komplexnosti nie je schopné plniť individualizačnú 
a rozlišovaciu funkciu vo vzťahu k prihlasovaným službám a na uvedené konštatovanie nemá vplyv ani 
použitie kombinácie anglického a nemeckého výrazu, pretože ich význam je v súčasnej dobe relevantnej 
skupine verejnosti dostatočne zrejmý a konkrétny. 
 
Ad 2/ Zároveň, keďže predmetné označenie je tvorené výlučne údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu 
slúžiť na určenie charakteru prihlasovaných služieb (t. z., že sa jedná o stavebnú činnosť, ktorej výsledkom 
sú nízkoenergetické alebo pasívne domy), je zrejmé, že predmetné označenie je označením opisným, a tým 
pádom označením nespôsobilým na zápis do registra ochranných známok. 
 
Na základe uvedeného možno konštatovať, že výlučne slovné označenie „Green Haus“ je vo vzťahu 
k prihlasovaným službám označením bez rozlišovacej spôsobilosti a tiež označením opisným, ktoré svojou 
formou a obsahom nie je schopné umožniť spotrebiteľovi rozlíšiť tovary a služby prihlasovateľa od tovarov a 
služieb iných subjektov. Preto s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b) a c) zákona č. 506/2009 Z. z.   o 
ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 2.4.2016 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
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